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Hirdetés díjszabás szerint.

közepe táján záró . felvoná
sok vannak. A tragikus ese
ményeknek egy-egy sorát zár
ják le ezek a felvonások. An
nak a véres színjátéknak, mely.' 
most Európa harcterein folyik, 
egyik záró felvonása Orosz- 
lengyelországfővárösának, Var
sónak és Ivangoródnak eleste. 
Lezárulnak‘ezzel a felvonással 
azok a qagy harcok, melyeket 
seregeink a Visztula és Búg 
között elterülő harcvonalnak 
birtokáért vívtak. Kisebb je
lentőségű csaták lesznek még 

- ezen a szintéren, de a sors
döntő harcok sora le van 
zárva.

Oroszországot a háború ed
digi folyamán megvertük, meg
aláztuk és legyőztük. S ha 
Oroszország még ezek után 
is bízik abban, hogy a végső 
győzelmet ő fogja kivívni, bi
zalmának alapja az az erő, 
melyet hadseregének újjászer
vezésébe akar fektetni.

Ennek az erőnek a szám
bavétele helytálló volna ak
kor, ha mi azalatt, amig az 
orosz sereg uj offenzivára fel
készül, tétlenül vesztegelnénk. 
De rru azalatt dolgozni fogunk 
és szövetségeseink is dolgozni 
fognak. Haderőnk munkája az 
uj orosz offenzivát vagy egyál
talában lehetetlenné, vagy min
denesetre hatástalanná teszi. 
Annyi erőnk van már és lesz 
is mindig, amennyi kell ahhoz, 
hogy- Oroszországnak a hábo
rús helyzet inegváltoztatásáL 
meg ne engedjük.

A. lejátszott záró felvonás 
után a tragédiának már csak 
újabb fejleményei következ
hetnek.

H á b o rú .
Érik a döntés.

Objektív, szemlélettel m in
denki látja és tudja, hogyha május 
2-án végrehajtott gonicei nagy 
áttörés óta a szövetséges német, 
osztrák és magyar hadsereg foly
ton maga előtt kergeti a letört 
orosz hadat, — melynek üldözése 
közben visszafoglaltuk Przemyslt, 

' Lembefget és egyéb jelentés ga
líciai pontokat*: — legújabban 
pedig elfoglaltuk Lublint, Ivan- 
gorodot és Varsót.

Ezen fényes hadieredménye- 
ken kiviil Hindenburgnak Kur- 
landban és Livlandban elért 
szép sikerei is jelentős hadi elő
nyöket biztosítanak szám unkra; 
amennyiben a Varsó elfoglalá
sával őzen ponton egyesülő 
orosz sereg frontális- vonala 
ketté vágatván, az ily módon 
két részre tagolt orosz, sereg 
felett való győzelmünk is tete
mesen meg lett könnyítve, még 
menekvésének útját is elvágtuk.

Egy szóval közeleg a törté
netileg nevezetes nap, midőn az 
orosz hadsereg leveretvén, Galí
ciából és Oroszlengyelországból 
teljesen kiszorul és így az ese
mények logikus rendje a légyő: 
zött cárnak természetszerű fela
datává teszi, hogy a központi 
győző hatalmákkal szemben a 
békekötésre vonatkozó tárgya
lásokat kezdeményezze.

Legújabb jelentések.
Kelet-Galiciában és Vladimir- 

Volynszkij vidékén a helyzet 
változatlan.

A Búgtól nyugatra hadserege
geink folytatták a lépésről-lépés- 

Te hátráló ellenség üldözését..
A Vieprz alsó folyásától északra 

előrenyomuló magyar és osztrák 
csapatok Radzinig jutottak. Szö
vetségeseink Vlodávához köze
lednek.

Hindenburg serege.
Schcltz tábornak hadserege teg
nap 900 orosz elfogott és három 
ágyút és két géppuskát zsák
mányolt.

Gallwitz tábornok serege e 
hónap 10-ike óta 6550 oroszt, 
18 tisztet fogott el és kilenc 
géppuskát és egy utászraktárt 
zsákmányolt.

Az olasz harctér.
A tengermelléki arcvonalon 

az ellenség tegnap és az 
elmúlt éjszaka ismét néhányszor 

■ közeledni akart állásainkhoz, de 
kísérleteit már ágyúink tüze m eg
hiúsította.

Cormonsnál sikerrel bombáz
tunk egy olasz tábort.

A karinthiai határvidéken a 
helyzet nem változott.

Ö  n  g v i 1 k  o s  

vasúti ellenőr.
A . betegség, az élet terhe 

egy kiváló tisztviselőt űzött a 
halálba. Lukács Sándor déli- 
vasuti ellenőr a Sóstón fel
akasztotta magát, s mire rá
akadtak, már régen halott volt.

Csütörtökön délután család
jával a Sóstóra ment sétálni. 
Estefelé családját hazaküldte, ő 
pedig a Sóstón maradt, de meg
ígérte, hogy vacsorára okvetlen 
hazamegy. Lukács netn~ment 
haza. Aggódó felesége egész 
éjjel Várta s reggel bejelentette 
a rendőrségen, hogy férje nem 
tért haza. A rendőrség azon
nal nyomozni kezdte- s csak 
délután találták meg a Sóstón 
egyik fán függve. A kétségbe
esett család nem tud más okot 
elgondolni az öngyilkosságért, 
mint hogy beteges volt. Csa
ládjával a legnagyobb egyet
értésben élt, hivatalában is 
pontos és munkaszerető em
bernek ismerték.

A  4 2 — 5 0  é v e s
népfelkelők szemléje 

a vármegyében.
A 42—50 éves népfelkelők szem

léje a vármegyében és Székesfe
hérvárott a következő sorrend sze
rint történik:

Székesfehérvári járás : Alig. 23. 
Jenő, Nádasdladány, Sárkeszi, Moha.
— Aug. 24. Seregélyes. — Aug. 25. 
Aba, Suköró.-— Aug. 26. Lovesbe- 
réoy, Inota. — Aűg. 27. Pákozd, 
Tác. — Aug. 28. Velence, Szabad- 
battyán, Iszkaszentgyörgy. — Aug. 
29. Polgárdi. — Aug. 30. Falu- 
battyán, Csősz, Nadap. — Aug. 31. 
Sárszentmihály, Urhida, Kápolnás- 
nyék. — Szept. 1. Pátka, Zámoly.
— Szept. 2. Sárkeresztes, Nagyláng, 
K’sláng. — Szept. 3. Füle, Soponya.

& Vált járás : augusztus 23 án 
Bicske, Baracska, Felcsut, Ujbarok, 
Csabdi, augusztus 25-ón Tordas, 
Tabajd, Vereb, Gyúró, Kuldó, Vór- 
tesdoboz, augusztus 26-án Etyek, 
Bot, Szár, Bodmér, augusztus 27-én 
Mőrtonvásár, Tárnok, Diósd, augusz
tus 28-án Alcsut, Mány,. Vértes
boglár, augusztus 29-én Kajászó- 
szentpéter, Vértesacsa, Pusztazá- 
mor, Sóskút, augnsztus 30 án Vál, 
Pázmánd.

Adóúyi járás : szeptember 1 én 
Ráck.eresztur, Rácalmás, szeptem
ber 2-án Érd, Pusztaszabolcs, szép- 
tenber 3-án Ercsi, szeptember 4-én 
Barracs, Kisapostag, Százhalombatta, 
szeptember 5-én Dunapentele-, Kis- 
perkáta, szeptember 6 án Nagyper- 
káta, Iváncsa,. szeptember 7-én 
Adony.

Székesfehérvárott szept. 9—14:ig.
Sárbogárdi já rá s : szeptember 

19 én Alsószentiván, Cece, Vajta, 
szeptember 21-én Alap, Nagylók, 
szeptember 22 én Sárosd, Szolga
egyháza, Igar, szeptember 23-án 
Pusztaegres, Sáregres, Sárszent^ 
miklós, szeptember 24-én Kálóz’ 
szeptember 25-én Sárkeresztur, 
„Sárszentágota, szeptember 26 án 
Sárbogárd.

Móri járás : szeptember 28-án 
Csákvár, Csókakő szeptember 29-,én 
Pusztaván, Csákberény, Bodajk, 
Sőréd szeptember 30-án AJagyaral- 
•más';‘ Fehérvárcsurgó, Nagyveleg,

, Bakonysárkány, október 1-én Gánt, 
Vérteskozma, Bakonykut, Balinka, 

, Güttamási, Isztimér, október 2 -3 -  
án. Mór.

B a rn a — m i -o
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FEJKRMEGYEI N \PLO —  1

fl NÉPÜNNEPÉLY
sátrainak munkáit a" következő 
hölgyek végzik : (Az ezutáni je
lentkezőknek is szívesen juttatnak 
munkát.) [

Pénztár: Dr. Bierbauer Vik- 
torné, dr. Eisenbartn) Károlyné, 
Ditrich Szilárdné, R^Fiőgl Karo- 
lin, Hübner Károlyné, Kari Ist
vánná, Reé Istvánná, Mészáros 
Sándorné, Szögyény Marich Júlia, 
Tóth Gézáné, dr. Tunner-Károly- 
né, Vigyázó Imréné.

Vöröskeresztes sátor: Horthy
Istvánná, Hertz Oszkárné, Kégl 
Dezsőné, Márton Jakabné* Rau- 
scher Béláné, Renaud Györgyné, 
Henter Pálma, Pék Biri, Keller 
Ágota, Roediger 'Erzsiké.

Cukrászda : Széchenyi - Viktor 
grófné, dr. Eisenbarth Károlyné, 
Hübner Károlyné, Kari Istvánné, 
Wertheim Imréné, Bezdek Ma,nci, 
Vértessy Matild, Vértes Bözsi, 
Hübner Marietta, Farkas Vera, 
Lauschmann Márta, Klein Jolán, 
Mészáros Sári, Pataki Lenke, 
Széchenyi Sárika ^rófkisasszony,. 
Pick Margit, Topits Lili.

Trezka néni sátra: Albert
Mathilde, Balassa Margit, Bruck 
Rózsi. Hübner Alice, Hertz Ma
riska. Kari Ernmy, Kégl Adrienné 
s Baba, Köszler Évi s Kató, Kra- 
usz Bözsi, Lipcsey Gabriella, 

•Mészner Klárika s Jenőke, Werí- 
heim Klárika s Rózsika. Rexa 
Vera, Simon Ottika, Széchenyi Irma 
s Márta grófkisasszony Schenk 
Tusika, Szüts Bözsike, Szüts Ta
máska, Trautmann Henrietté.

Halászcsárda: Szüts Jenöné,
dr. Kováchy_Zoltánná, Gifíing
Lili, Melczer Rózsi.

Borozó: Báró Eötvös Lászlóné, 
Eötvös bárókisasszonyok, Szabó 
Piroska s Márta.

Tombola: Kösztler Henrikné,
dr. Friss Adolfné, Pfinn Józsefné, 
Grünfeld . Pálné, Pék Jánosné, 
Szepessy Gézáné, Laky Júlia, 
Fleischer Annus, Roediger Mela- 
nie, Schlamadinger Mária, Szauér 
Lulu. Konrád Teréz, Mária és Ilon
ka.

Frissítők: Vigyázó Imréné,
Reich Alfrédné, Wertheim Pálné, 
dr. Gutherz Jenőné, Rexa De
zsőné, Schenk Rezsőné, Palotai 
Lili, Pető. Lili, Löwinger Bözsi, 
Klökner, Mária s Sári, Rexa Ni- 
kola, Szepessy Karola, Stern 
Erzsi, Boda Dodi, Bemstein Ró
zsika, Havas Sárika, Bleyer Pi
roska, T. Nagy Melanie.

Falatozó: Tóth Gézáné, Holly 
Gézáné, dr. Réti Edéné, dr. Sfei- 
ner Jákóné, dr. Tunner Károlyné, 
Balassa Margit, Hoffmann Elza, 
Jámbor Márta s Kata, Kálmán 
Irén, Kenessey Mici, Körmendy 
Ilonka, Majoros Blanka, Tunner 
Irénke.

Lacikonyha: Szütsné Moenich 
Jolán, Bleyer Jenőné, R. Flőgl 
Karolin, Illés Ilus s Sári, Simon 
Kató, Bölcskey Elza, Balog Dusi, 
Bernhaupt Sarolta, Csöppenszky 
Ernmy, Kollmann Ilonka, Fodor 
Bözsi, Kuthy René, László Irén, 
Posszel nővérek, Nősz Margit,

A'hold sátra: Kováts Ilonka, 
Schwarcz Erzsi.

Nürnbergi Hans Sachs Sátor : 
Halász Irén, Kovács Stefiké, László 
Elvira, Weisenfeld Irén.

"Sáncjáték: Praznovszky Irén, 
Komor Mariska, Kolb .. Emmi, 
Szabó Katus. '^7

Szerencsekerék: Andráskovics
Aranka, Ságy Erzsébet, Székely 
Stefi. •

Arcképrajzoló: Szabó ^Margit,
Karikadobás : Csányi Irép, Klein 

Kamilla, RechnitszerJVlafgit.
Aíuzeum: Grósz nrynkafiplrnács, 

Kováts Irén* Szabady Annujs pénz
táros, Gerő Paula ruhatáros. Knit- 
telhofer; Györgyike ruhatáros.

Fiaskódobás: Adametz Mariska, 
Schubert Margit, Szauer Mici, 
Székely Irén.

Gyermekszinház: , Héjj Erzsi, 
Sebestyén Magda.

Mézeskalácssátor: Feiler Annus, 
Pálmay Lili, Orbán Margit, Fleí- 
scher Vera, Reitman Bözsi.

Cigány sátor: Tatai Erzsébet,
Tóth Gizi, Tóth Ilona, Székely 
Márta.

Miisorelárusitók : Balassa Er
zsébet- s Baba, Frank leánykák, 
Schlamadinger Kató, Grósz Lili.

Szép fatime Sátra.

Szegény emberek 
f  i  g y  e  1 m é b e .

A szegény embert az ág is 
húzza. Tavaly húzta, mert nem 
volt búzaliszt. Az idén húzza, 
mert van búzaliszt. Tavaly 26 
millió mótermázsa termett, az 
idén 43 millió. De azért mégis 
meg vannak ijedve, hogy úgy 
járnak mint tavaly, hogy nem 
lesz kenyerük és keserű kuko
ricakenyeret kell enniök.

A város hirdetményt bocsátott 
ki, hogy aki teheti, vegyen szept. 
15 előtt búzát és őrlesse be.

Ebből azt eszelték ki, hogy 
aki szept. 15 előtt nem vett 
búzát, annak “az egész év folya
mán nem lehet többé venni. 
Azért veszik 44—45 koronáért 
s vannak emberek, akik ezt a 
beijedést kihasználják és irga
lom nélkül srófolják a búza árát 
fölfelé.

Egyiknek sincs igaza. Az el
adónak nincs igaza, mert a bu -- 
zát aug. 21-ig nem szabad 38’50 
K-nál drágábban eladni. Aki 
drágábban adja el, az a tö r
vénybe botlik bele és irgalmat
lanul megbüntetik. Akinek pedig 
nincs pénze és nem tud még 
most vásárolni, vehet később is 
lisztet a városéból. Mert a város 
gondoskcraik a maga lakóiról. 
A közélelmezési bizottság lega
lább 50 vagon - elsőrendű búzát 
fog vásárolni. Ebből 20 vagon
nal lefoglalt már és 10 vagon
nal őrölnek már a pesti malom
ban. Ez a liszt a jövő héten itt 
lesz már Fehérváron. Aki ebből 
akar venni, az kérjen a város
házi kapusnáLcédulát és Írja föl,

' hogy magának meg a családja 
tagjainak mennyi lisztre van 
szüksége. Kiállítják neki az utal
ványt, s hónaponkint beszerez
heti a maga szükségletét. Egy 
ember (gyerek is) egy eszten
dőre legalább egy métermázsa 
lisztre tarajat igényt. Ez untig 
elég lesz bárkinek.

Tehát szegény ember iégy 
okos és ne károsítsd magadat, 
mikor nem muszáj.

HULLAFOLTOK.
A Magyar Kultúra írja: Hulla

foltoknak nevezi a nemzet' testén 
fél-feltünedező antiszemitizmust a 
Pesti Hírlap örökké feszengő házi 
filozófusa, a zsinagógák^ lelkes 
kültagja, Sión leányainak^ zengő 
szavú trubadúrja: Szász Zoltán.- 
Hullafoltokról azonban természete
sen .csak hullákkal kapcsolatban 
lehet szó s Szász Zoltán, lobogó 
filoszemitizmusa csakugyan any- 
nyira megfeledkezik a • hazafiul 
önmegbecsülésről, hogy a zsidó
ság kedvéért indirekte a magyar 
nemzetet is „hullának** deklarálja. 
Merj amely nemzeten — igy okosko
dik—az antiszemitizmus hullafolt
jai megjelennek, az a nemzet — 
igy hiszi vagy mondja ő — ment-, 
hetetlenül a feloszlás utján halad.
• A túlbuzgó hullakémet ezennel 

megnyugtathatjuk: rémképeket lát.
, Nem bizony: a magyar nemzet 
nem hulla még. Menjen csak ki a 
lövészárláokba és a lövészárkok 
közé s ott meglátja majd, hogy 
mennyire nem az. Nem hullatü
net ; mert ha minden politikai és 
gazdasági, faji és világnézeti irány
nak szabad az igazát vitatni, pár
tot alakítani, eszméit terjeszteni, ■ 
akkor — megengedjen a pánsze- 
mitizmus lelkes ügyvivője — épen 
csak a keresztény magyarságtól 
venni el a jogot, hogy bizonyos 
túlnyomóan káros elemeknek túl
ságosan prepondéráns érvényesü
lésével szemben- szervezkedjék s 
önvédelmi akciót folytasson : nem 
lehet. Ma szabad állam vagyunk, 
amelyben mindenki vitathatja az 
igazát: akinek a kormány nem 
tetszik, lehet ellenzéki, akinek a 
zsidó túlkapások nem tetszenek, 
lehet antiszemita, igaz-e vagy nem ? 
Az a tisztult, komoly, meggyőző- 
déses antiszemitizmus, amelyet pl. 
Széchenyi istván, Bismarck, Napó
leon, Moltke, Kant, Luther, Göthe, 
Mommsen stb. vallottak s amely
nek lényege: a a zsidó túlkapá
soknak és zsidó gazdasági egyed
uralomnak törvényes . utón - való 
meggátolása, époly ethikai s haza
fias miovumokból ered, mint bár
mely más. politikai és társadalmi 
irányzat. S ha Szász Zoltán nem 
akarná elhinni, hogy a keresztény 
magyar népnek van oka ellenezni 
a zsidóságnak túlzott, sem számá
val, sem értelmi, sem főleg er
kölcsi értékével semmiféle arány
ban nem álló érvényesülését, az 
ország pénzügyi, közgazdasági, 
politikai és sajtóéletében észlelhető 
egyeduralmi törekvéseit s főleg 
a közerkölcs és közjóiét terén el- 

. foglalt sajátságos helyét, akkor 
csak egy tanácsot adhatnánk: azt, 
hogy egyszer kivételesen 5 percre 
nyissa fel a szemét . . .  És men
jen végig Budapestnek bármely 
forgalmas, boltokkal telerakott ut
cáján . . . kérdezősködjék a köz- 
vetitő-kereskedelem lebonyolítói 
vagy mondjuk : a- pornográf fo
lyóiratok redakciói, -vagy hogyan 
is mondjuk: bizonyos házak tu
lajdonosai iránt . . .  Sőt még ez 
sem szükséges : menjen ki a lp- 
vészárkokba s kérdezősködjék ott, 
-az egyszerű katonák között az 
antiszemitízrrius legújabb motivu^ 
mai iránt . . . vagy még egysze
rűbb : menjen el a rokkant kato
nák telepeire: a befagyott

, lábúak, a z ' amputáltak közé . . . 
Majd ott meghallja nagyon egye
nesen és nagyon . magyaros sza
vakban, mi az oka annak az el
keseredett érzületnek', amelyet ő

IÖ15 . augusztus 15.

hullafoltnak tekint a magyar nem
zet testén s. amely soha annyira 
* nem volt természetes, mint ép^n 
a háború bizonyos eseményeivel 
kapcsolatban.-Mi a háború folyama 
áíatt nem .óhajtunk részlegesebb 
kutatásokat végezni e téren. Min
dennek megvan a maga ideje. Ha 
ő, mint lelkes hullakém, épen a 
háború alatt keresi a hullafoltokat : 
ám, nézzen utánuk. Csak ne fe
lejtse el, mint jó orvos, a tüne
tek mögött az okokat "is észre
venni.

A vármegye közgyűlése.

A vármegye törvényhatósága a 
közélelmezés ügyében szombaton 
délelőtt gróf Széchenyi Viktor főis
pán elnöklete alatt' rendkívüli köz
gyűlést tartott a szokásos nyári 
részvétlenség mellett. A közgyűlés 
egyetlen tárgya a vármegye liszt
ellátási ügye volt. Balassa Sándor 
főjegyző volt az előadó s a követ
kező határozati javaslatban ismer
tette a vármegye lisztellátási ügyét.

A vármegye területén összesen 
5850 egyén íratott össze, akik ga- 
bonaszükségleteik fedezésében a 
közélelmezés gabonájára vannak 
utalva. Ezek gabonaigénveinek ki
elégítésére havonként 859 mm. 33 
klg. és igy 1916 augusztus 15-ig 
98349- mm. és 75 klg. gabonára van 
szükség.

Az állandó választmány . 10Ö000*■ 
mm. gabona vásárlását javasolja, 
mert tudomása van arról, hogy a 
szükségleti kimutatások készítésénél 
az aratási-munkával élfogíalt lakos
ság bizonyos százaléka igényét be 
nem jelenthette.

Felhatalmazza a közgyűlés az 
alispánt, hogy az összes szükség
let biztosítására a vásárlási meg
rendelést akként eszközölje, Tfögy 
lehetőleg minden egyes község ga
bonaszükséglete aZ azon község 
fölösleges ; gabonakészletéből sze
reztessék be. Amennyiben pedig a 
beszerzés ezen módozata valamely 
község gabonafeleslegéből már fe
dezetet nem találna, az igy nem fe
dezhető gabonamennyiségek szál
lítására a Haditermény r. t. gal, 
vagy ennek valamely vásárlásra jo
gosított megbízottjával kössön egyez
séget.

Az igy beszerzendő gabonáknak 
lisztté feldolgozását akként végez
tesse az alispán, hogy lehetőleg na
gyobb ■ községcsoportok gabonáját 
egy-egy nagyobb maiom vállalja el, . 
melyek abban a helyzetben vannak, 
hogy a gabona árát is előlegezni 
tudják.

Felhatalmazza a közgyűlés az 
alispánt, hogy a gabonaszükséglet 
fedezésére 500000 K. erejéig nyitott 
folyószámlahiteit továbbra is igépybe* 
vegye.

A Haditermény rt. csak 3 hó
napra hajlandó a vármegyei köz
élelmezés gabonaszükségletét maxi
mális ár és mm.-ként 1 K. 50 fül- 
jutalék ellenében fedezni ; ezzel 
szemben a „Fejérmegyei és székes- 
fehérvári kisgazdák értékesítő és 
fogyasztási szövetkezete" a maxi
mális áron. és mm-ként 1 K 35 fii 1- 
jutalék mellett hajlandó a közéi cí
mezést gabonaszükségletet besze
rezni. Utasítja tehat a közgyűlés az 
alispánt, hogy a szerződést a kis
gazdák szövetkezetével kösse meg.

A közgyűlés Marton Lajos lovas- 
berényi és Brandl István iszskaszent* 
györgyi jegyzők ügyes hozzászólá
sa 4tán a javaslatot elfogadta.
A közgyűlés ezzel véget ért.



1915. augusztus 15. FEJÉRMEGYEI NAPLG 3

Háborús apróságok.
Ferencrendi jsteraetes miitf jár-

őrvezető- A minap érkezett háza
i d é n  Nepomuk franciskánus pá
ter aki a frontról jött Böhm-Ermolli 
csapataitól. A mellét két kitüntetés 
disziti-Az egyik a vöröskeresztes jel
vény a másik a katonalelkészi 
drem! mindkettő a vitézségi érem 
Wagján* Mordén Nepomuk a vaj. 
hunyadi franciskánus theologia 
tanéra volt béke idején, 28 éves, 
nagymdásu fiatal pap. Mikor a há
ború kitört, tábori lelkésznek hív
ták és az óta a harctéren van. A 
gorfcei áttörés idején azon helyen, 
ahol Motdán Nepomuk, mint tábori 
lelkész teljesített szolgálatot, az 
oroszok a szemközt levő lövész
árokban elhallgattak. "Csapatunk - 
parancsnoka egy járőrt küldött ki, 
hogy megállapítsa, vájjon a szem
benálló lövészárok üres-e vagy sem.
A járőr elment egy éjjel és nem 
jött vissza. A parancsnok felszólí
totta az embereket, hogy ki akar 
vállalkozni önként a járőri szolgá
latra. Tíz ember vállalkozott. Mielőtt 
azonban a járőr elindult volna, 
Mordán Nepomuk tábori lelkész 
kérte, a parancsnokot, hogy osszák 
be őt is a felderítő patrullba. A 
százados kezdte lebeszélni a pátert 
a veszedelmes útról, de az~nem 
tágított és mint járőrvezető elindult 
a patrullal. Fegyvert nem vitt ma-, 
gávál, csak térképet és vezette a 
a járőrt. Pár óra múlva visszatért 

-értékes jelentésekkel és Mordán 
Nepomuk jelentései nyomán a míe- 
iqfrjól előrenyomultak és kiváló 
sikert értek el. Ezért kapta Mordán 
Nepomuk a kitüntetéseit a vitézségi 
érem szallagján.
• Miklós nagyherceg álmai. A
nagyherceg egyetlen vágya, hogy 
király akarna lenni. Ez Pétervárotl 
tudott dolog és az erre irányuló ter
vek valósággal gúny tárgyává 
tették a nagyherceg személyét az 
előkelő körökben. A királyosdi-játék 
első felvonása az volt, hogy a 
nagyherceg Keletporoszország ki
rálya akart lenni. Ezt a tervet Hin- 
denburg fojtotta meg. A -pétervári 
szalonokban ekkor egy alkalmi 
vicclap cirkált. A mazuri tavak ki
rálya citpmeí, amelyet a rendőrség 
lefoglalt. A második terv szerint 
Lengyelország királya akart lenni 
Nikolajevics, majd Galícia koronáját 
akarta fejére illeszteni. Első három 
tervének bukása után elhatározta, 
npgy a finneket felszabadítja és 
kikiáltatja magát finn'királynak. Ez 
a terve is csak jámbor óhajtás 
maradt.'A legfrissebb terve most 
az, hogy visszaállítja a régi keleti 
császárságot és mint annak állam- 
tője, Konstantinápolyban fog szé- 
elni. Ez a terv még nem bukott 

de egyelőre — súlyos tech
nikai akadályokkal találkozik a ki-. 
Vitele. f]

A népfelkelő, ia kis fia és felesége.
gy kis családnak szomorú tragé- 
ajat hirdeti az a gyászjelentés,

* h°z°tt a posta. Az egyesz- 
°}S báboru sok gyászai és

^dalommá! szemben megedzette
sáa ah6!* de lehetetlen megindult- 

8 nélkül olvasni ezeket a sorokat: 
h L f 1V -Sajgó fáJdalmával tudatjuk,
Patfiu-hM férj> apa» fiu» testvér> 
gvaloMlha a dési 32 ik honvéd 
K gezred népfelkelő katonája, 
bete 3 ester». a harctéren szerzett 
harmirA köveíheztében életének 
z S l  he,tedik évében» boldog há- 
nagyszebpn- ahu !.izedik havában a 
bó thwn0?1 .hadikórházban május
% ben ,én,  hŐSÍ halált h-'t . . .

.Mfeálykat aÍ^tJUlt’ i J hogy kis fía> 
y » aki az édes apja halála

után alig látttf^Theg 9 a (napvilágot, 
alig pár hetes csecsemő korában 
e hó 20-án meghalt .. . Végül 
tudatjuk, hogy Papp Mihályné, szül. 
Kehes Vetti, a halálig hű felesége, 
anya, testvér, kis fiuk temetése 
után pár órával, férje Svjla^halála 
miatt érzett fájdalom következtében 
hirtelen halált'tóit*. . ; ) v

H Í R E K

Az isteni kegyelemnek ritka 
ajándéka hogy az Ur szol
gája a gyémántmise napját 
megérje. Égy hosszú, munkás, 
és Istennek szentelt élet után 
ért ehhez az igazán gyémánt 
határkőhöz Károly János, . c. 
püspök, a székesfehérvári székes 
káptalan nagyprépostja^ Nagy
boldogasszony, a magyarok 
nagyasszonyának ünnepén, ez
előtt 60 évvel mutatta be a kiváló 
főpap az első szent miséjét, s 
a jóságos Isten megengedte 
neki, hogy a hosszú, küzdel
mes papi élet után 60 év múlva 
még mindig megjelenhet az Ur 
oltára előtt.

Károly János c. püspököt 
1855-ben szentelték az egyház
megye papjává, s az egyház
megye több. községében vé
gezte a legszebb munkát," a 
lelkipásztorkodást. 1885-ben 
nevezte ki a".'király a székes- 
fehérvári székeskáptalan tagjává. 
Kiváló egyházi szónok volt, 
de különösen irodalmi mun
kásságával tűnt ki. Ő irta meg 
hatalmas munkában a várme
gye történetét. Mint történész, 
országos hírnevet szerzett ma
gának. Gyönyörű könyvtára 
valóságos kincsesbánya.

A- gyémántmisés főpapöt a 
ritka évforduló alkalmából na
gyon sokan keresték fel jóki- 
vánataikkal.

Dr. Prohászka Ottokár me
gyéspüspök gyönyörű levélben 
üdvözölte a jubiláló főpapot.

JVapló.
Drága kis zsömlécske, de régen 

nem volt szerencsém ! Már félesz
tendeje, hogy színedet se láttam ! 
Hol nyaraltál? Hogy vártalak! 
Háborús szivem minden, reggeli
zés és uzsonázás idején sóváran 
gondolt rád és elkeseredett a szám, 
mikor az uj ismerős, á kukorica
kenyér harapdálásával kellett meg
elégednem !

Nagy időkert éltünk azóta át, 
mióta nem láttalak! Mióta regge- 
lenkint hiába kerestelek sóvárogva 
a kifliskosárban, te' édes, szőke 
szép fehér kis zsömlyécske 1 Sötét 
kenyeret kellett majszolnom a te-

jeskáv£ mellé, amely . elvesztette 
varázsát, mivel hiányoztál mellőle. 
A pé.kboltok oly üresek voltak. A 
napjaink oly szomorúak, mert a-, 
Kárpátokon, nézd, ellenség tette 
be lábát otthonunkba, a tél hideg ‘ 
volt, sok katonánk meghalt, sokat 
éheztek szegény véreim és háború 
miatt volt fogytán a régi termésünk. 
Nem volt fehér cipó, kalács, nem 
volt zsömlyécske. r-

De most betakaróltuk az isten
áldást, most már kelepel a malom, 
most már messze vertük ki az el
lenséget, most már boldog ga- 
lambmamáki ülnek a tojásán, most 
már nem eszünk polyvakenyeret, 
most már itt vagy újra minden 
reggel, frissen, ropogósán állítasz 
be asztalomra, drága kicsi kis zsöm- 
lyécském, a békés élet első nap
sugara ! Ide veled : a szegény, éhes 
Ínyenc gyomrom hadd tudja meg, 
hogy lesz még ünnep ezen a sár- 
gombócon !

— Nagyboldogasszony ün
nepe a székesegyházban.
Nagyboldogasszoriy, a boldog-. 
ságos Szűz Mária menybevite
lének ünnepén a székesegy
házban reggel 9 órakor ünne
pélyes szent mise lesz, amelyet 
Mayer Károly prelátus-kano- 
nok fog celebrálni. Délután 
5 órakor a Buza-piaci Mária- 
ria-szoborhoz körmenet indul 
a székesegyházból. A szobor
nál az áj tatosság a szokott 
módon fog lefolyni. A szent 
beszédet Kisteleki István espe- 
res-plebános mondja. Kedve- 

| zőtlen idő esetén az ájtatossá- 
got a székesegyházban tartják 
meg.

— Kinevezések a postán.
A székesfehérvári postatávirda 

'-főnökévé Pillhoffer Nándor 
posta és távirda felügyelő. ne- 
neztetett k i; Kaszap Lajos 
postafőtiszt ugyanezen minő
ségben Eperjesről Székesfehér
várra helyeztetett át.

— Táborimise a vásártéren. 
Folyó hó 18-án délelőtt 9 ó ra
kor a vásártéren ünnepélyes tá
bori mise lesz a király születés
napja alkalmából. A szent m i
sét Szorgh Péter tábori lelkész 
tartja. Ugyanazon a napon a 
barakk-kórházban is ünnepélyes 
szent mise lesz, amelyet Horni 
József tábori lelkész fog tartani.

— Kitüntetés. Bozsár Ferenc 
a 24. vadászzászlóalj őrmestere 
most kapta harmadszor a vi
tézségi érmet. Az érem feltüzése 
folyó hó 17-ón délelőtt lesz a 
vasúti hadikórházban.

—  A Fejórmegyei Napló zászlaí 
a harctéren. A 17. hónvédgyalog- 
ezred 1.3; és 9. menetszázadai szintén 
zászlót kértek á Fejérrrregyei Naplótól. 
Örömmel adtuk, mert tudjuk, hogy 
mi derék fiaink csak dicsőséget 
hozhatnak a nemzetnek. A jó Is
ten segítse, vezérelje őket.

— Hadifogságban. Révy Fe
renc, a 32 ik vadászzászlóalj 
századosa hadifogságba jutott. 
A kiváló katonát most tüntették 
ki a'Hémet 2. osztályú vaske
reszttel.

—  A vak katonáknak. Pete Gi
ziké 3 koronát küldött a Fejérme
gyei Naplóhoz a vak katonáknak.

— A leégettekért. A tobak-utcai 
tűzvész alkalmával több család nem 
csak hajléktalanná lett, hanem min- „ 
denük a tűz márlalóka lett. Azt 
hisszük, hogy a jó szivek megértik 
ezeknek a szerencsétleneknek sorsát 
J — Adomámányok. A Vöröskereszt 
népünnepélye jaVára a következő 
adományok folytak b e : Szávoszt 
Emil . 2Ö00 K., Leopold Gusztáv 
1000., Leövold Lajos 500 K., Basch 
Adolf 1Ö0 K. E?ék a számok bő
széinek.

—  Üzleti zárórák reform ja. Ör
vendetes mozgalom indult meg Szé
kesfehérvárott, hogy a különféle 
szakmabeli cégek a személyzetre 
való tekintettel redukálják az üzlet 
nyitvatartásának idejét. A vas- és 
füszerkereskedők már keresztülvit- 
a dicséretes reformot. Most, mint 
halljuk, arövidáru kereskedők is csat
lakoznak a kívánatos mozgalomhoz.

—  Kérelem. Amikor katonáink 
sebeinek gyógyításáról van szó, 
mindenki kiveszi részét az áldozat- 
készségből. Most a lólulajdonosok- 
hoz fordulunk azzal a kérésáel 
hogy sziveskedjenek fogataikat hét
főn és csütörtökön, hacsak egy 
fordulóra is rendelkezésünkre bocsá
tani, hogy a holmikat a lövöldébe 
szállíthassuk. A kocsik reggel 8 
órakor a kereskedelmi iskolánál 
jelentkezhetnek.

— Megnyugtatásul. A közönsé
get megnyugtatásul ezúton iŝ  érte
sítjük, hogy a Szent Istvánnapi 
jótékony népünnepélyen semmiféle 
zsarolásnak vagy vételkényszernek 
nem lesz helye. Ettől nem kell tar
tani, csak az' vásárol, aki akar.

—  Követósremóltó példák. A 
Szent- István napi vásárra újabban 
a következők küldtek adományokat : 
Sági Gytrla,~-6rdrb. -hímzett asztal- 
futót s ö drb. varrott párnát. Sin^ 
ger Ede 500 drb. papiros szervi- 
ettát, Havranek Jenő 10 kiló húst, 
Emhecht Jánoa 5 kiló húst, Dtéher 
Antal 20 hordó sört, Hagennma- 
cher Henrik 20 hordó sört, Fábián 
Ferenc 2 üveg konyakot, 3 üveg 
szörpöt, 5 csomag kávét, Gebauer 
tesv. 6 kiló cukorkát, Deutsch Ala
dár 10 doboz teát, 10 üveg rumot, 
s 2 doboz cukros gyümölcsöt. Ko
rai Aftur 5Q csomag cukorkát, Fi
umei Kávébehozatal 10 doboz cu
korkát, 3 üveg szörpöt. Fenyős Jó
zsef 200 pár virslit, Schlamadinger 
vaseszközöket, Deutsch testv. s 
Kohn Adolf a szükséges faanyagot 
ajánlották fel.

i a - Tsreaföwura*2
ÍW OZGO iig

— .................»- .o WSíi-t , ■ -

Vasárnap, aug. 15-én
A Kárpátok hősnője.
Igaz történet a mai háborúból 

3 felvonásból.
EGY PíQUET PARTI.
Vígjáték 2 felvonásban.

Kiegészítő m ű so r: a  scouts 
gazdaságN Amerikában, (színes 
term.) A gépész leánya, (dráma.)

A disztorta (humoros.) 
Előadások & 5, 7, és 9 órakor.
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—  Jézus élete és tanításai. Irta 
Póos .gfizsÖ máriaretnetei plébános. 
A kitűnő munka, amelyet a katho- 
likús családoknak a legmelegebben 

. ajánlunk,! koronáért kapható a Nép- 
szövetség irodájában (Szent István 
utca T. szóm alatt.)

— Nincs ember, akit* ne ér
dekelne most a gabona eladására 
és beszerzésére vonatkozóid] mi
niszteri rendeletiEzt^íi: rendele
tet ismerteti s érmetően, meg
magyarázza a Népszövetség most 
megjelent röpirata. Négy fillérért 
megszerezhető a Népszövetségi 
irodában s Horvátné—Rónainó 
Kossuth-utcai papirkereskedésé - 
ben. A csoportvezetők szíves
kedjenek a tagok figyelmét e 
fojnos röpiratra felhívni.

—  Rövid hírek.
Előléptetés. Nagy Béla főreálisko- 

lai lanart a Vili. fizetési osztály 3. 
fokozatába nevezték ki.

A vak katonákért. A sárszen(- 
mikJósi diákság a vak katonák ja
vára Szent-István király napján a 
volt nagyvendéglő udvarban haza
fias előadást rendez.

Tűzifa bejelentése. Ma érkezett 
meg a városhoz a belügyminiszter 
rendelete, amely a tűzifa bejelen
téséről intézkedik.

Csavargásért. Vatzkó Mária, Sté- 
ger Máriát é§ Takács Júliát a rend
őrség csavargásért 8 napi elzárásra 
Ítélte. Jakab Julianna pedig 10 na
pot kapott.

—  Újítás a női reform-fűzők te
rén ; gyári lerakatot sikerült szerez
nem oly higiénikus „ R á d i u m r e -  
fqrm-füzökböl, melyek a gyomrot 
teljesen szabadon hagyják, csak a 
hasat és csipőtjfűzik, kényelmes já
rást és szabad” mozgást biztosíta
nak, ülésnél nem hátrányosak. — 
Vételnél feltétlen csak „Rádium* 
fűzőt tessék kérni! Egyedüli eláru- 
sitás egész megyére Vermes Frigyes
nél. Blous-ujdonságok állandó rak
tárom ___

Krémé de lactaine saját nemében 
páratlan hatású arcbőrszépitő, fi
nomító készítmény, ezen tejkrém 
teljesen ártalmatlan, a bőrt egy
szeri használat után bársony pu, 
hává teszi, pattanásokat, szeplőket- 
májfoltokat gyorsan elmulasztja. 
Kapható Szűcs Róbert Magyar Ko
rona gyógyszertáróban Kossuth utca 
sarkán. Ára 1 kor. 20 fillér.

GÉPSZÍJ legjobb minőség
ben kapható Langráf Gábor és 
Fia börkereskedésében Jókai- 
utca 8. Naponta postai szét
küldés. Telefon 100.

— Társadalmi, tudományos szem
léink között a Magyar Kultúra az 
elsők között foglal helyet. Havon
ként kétszer jelenik meg. Szerkesz
tőség : Budapest, VIII., Horánszky-.- 
utca 20. szám.

Nagyszerű újítás folytán gyer- 
mekfölvételek a legsikerültebben 
készülnek VIRÁG műtermében 
Rákóczi utca 5. Szolid egységes 
árak. Telefon 334.

flIUME! kávébehozatal
r s z Ek e s f e h é r v Ar
ö  . : :  (BARÁTOK EPÜLETE.) ::

Pörkölt kdvókevérókei utol
érhetetlenek ! Saját villamos 
feávónagypörkölde! Telefon 250.

S zék esfeh érvár  
Közönségéhez. •

Az átutazó sebesült katonák 
érdekében kórjük^a^  közönség 
figyelmét és szeretetór. A káni
kulai hőségben — ne&i egyszer 
égő sebekkel— utaznak keresz
tül állomásunkon városunk 
társadalma által eddig annyi 
szeretettel felkarolt sebesült ka
tonák. Másrészt, mikor, a harc
térről megérkeznek városunk
ban gyógyulást kereső sebesül
tek a nagy melegben egy-egy 
pohár málnaszörppel, limoná
déval gyakorolhatja velük leg
alkalmasabban jótékonyságát a 
pályaudvari üdítő állomás 

Ézért arra kérjük városunk 
közönségét, melynek szeretető
— különösen az első időkben
— pályaudvari üdítő állomás 
iránt annyi hálára kötelezetten 
nyilatkozott meg:

küldjön a pályaudvari üditő 
állomásra frissítő és üditÖ 
szereket: málnaszörpöt, cit
romot, citromsavat, bármiféle 
gyümölcsöt, gyümölcslevet, 
cseresznye, meggylevet stb. 
Hadd emlékezzenek meg sze
retettel, városunk közönségé
ről mindazok, akik minden 
áldozatra és szeretetre legér
demesebbek : a sebesült ka
tonák.

A vöröskereszt 
pályaudvari kirendeltsége.

S  Z  I  N  H  A  Z Á
A Kárpátok hősnője, a címe an?. 

nak a hazafias színműnek, melyet 
ma vasárnap mutat be az Apolló 
Színház. A darab tartalma a lefolyt 
véres kárpáti küzdelmekből van 
merítve, amikor a vad orosz hordák 
betörtek hazánkba. Egy kárpáti 
községbe vonultak be az oroszok, 
ahol a földbirtokos házában ütöttek 
tanyát. - A földbirtokos— leányát— 
kancsukával akarták kényszeríteni 
hogy az osztrák-magyar katonaság 
hadállását, kémlelje ki. A leány 
lerészegitette az orosz tiszteket és 
az egyik tjs&t ruháját magára öltve, 
lóháton sietett az osztrák magyar 
katonasághoz, akije gyors megjele
nésükkel kiverték a faluból az el- 
lensége^és nagy ^részüket foglyul 
ejtették. E nagyszabásn képet" egy
két felvonásos vígjáték, egy színes 
tájkép, kisebb dráma és humoros 
kép egészíti ki. Az előadások 3, 5,
7 és 0 órakor kezdődnek.

' ’ *! ETó:. JTCfl-SZÍlSTVdfHlTfÖ É

Telefon 233. — Telefon 233.

Vasárnap, augusztus 15-én
Egy napos műsor. Két nagy? 

szabás sláger :

A iU L T  ÁTKA 

H A D I F O G O L Y .
Nagyszabása pótműsor.

_  Hétfőn és kedden :
SZERELEM A 
PUSZTÁBAN,

Fényes kiegészítő műsor 1

—  A Fejórmegyei Napió olvasó
közönségének bevásárlási forrásai: 

Sövegjártál Jánosi vászonáru
háza, Szent Imre utca. A 

Fiumei kávébehozatal, Városház
tér. Y

Kovács Aulai drvatáruháza,. Vá
rosháztér.

Gebauer Testvérek csemegeüzlete 
Kossuth-utca. ^

Marschall Nándor hentesáruüz
lete, Kossuth-utca.

Rudbányai Imre kizárólagos posz- 
tókeréskedése, .Nádor ulca.

Virág Sándor fényképészeti mű
terme, Rákóczi-utca.

Sziits Róbert gyógyszertára, Vá
rosháztér.

APRÓHIRDETÉSEK.
Bárminemű eladásnál és vé

telnél a legcélszerűbb és legol
csóbb az apróhirdetésekben h ir
detnie Egyszeri apróhirdetés két 
sorig 40 fillér, vastagabb betűk
kel 80 fillér. Minden további sor 
10 fillér. Apróhirdetések min
denkor előre fizetendők és a 
megjelent apróhirdetések után 
igazoló lapokat senkinek sem 
küldünk. Hirdetési helyek bér
leténél nagyobb árengedmények 
vannak. Hirszöveg között 're n 
des betűkkel a hirdetés- 'soron- 
kint 40 fillér, vastagabb betűk
kel 60 fillér. Olyan hirdetéseket, 
amelyek a közerkölcsöt sértik, 
vagy bármi okból a sajtótör
vénnyel ellenkeznek, nem köz
lünk. Ezen kikötés a ny-iltéri 
hirdetésre és nyilatkozatokra is 
vonatkozik.

Kosztosdiakokat egyidősebb urinő 
teljes ellátásra elfogad. Cim a kiadó- 
hivatalban.

Egy udvari kétszobás lakás mel
lékhelyiségekkel együtt november 
elsejére. kiadó. Jókai utca 30

Eladó. Használt kaptarak eladók. 
-Tudakozódni lehet—aHtatonai bol
gárkertben, Sörpince-utca végén.

Divatlapokra előfizetéseket elfo
gad, számonként is kaphatók. Harc
térre való -tábori zacskók. — Orosz 
fogságban levőknek szóló’ levelező
lapok. Befőzéshez szükséges hólyag- 
papir ivenként 6 és 7 fillér Kauf- 
mann-féle papirkereskedésben Kos
suth u'ca 9. sz.

Vágóhídi dűlőben egv ház szabad
kézből eladó.' A vasúttól felfelé a 
11 -ik ház.

Gyermekkocsi, csinos, biciklikerekü 
eladó, Széchenyi u. 2.

Egy rét sarju és egy rét széna 
eladó. Tudakozódni lehet Tolnai-u. 
30 szám alatt.

Egy két szobás lakás előszobá
val és konyha kiadó, Sirnor u 37.

Kertész kerestetik igen előnyös 
feltételek mellett 2—3 holdnyi 
konyhakertészethez, ; — ugyanő! t 
búzaföldek és városi páskumok 
bérbeadandók. Felsőváros Juth-télep.

Alig használt nyitott SÁRGAHINTÓ
készpénzért olcsón eladó Sárszent. 
mihályon, körorvos özvegyénél.

Egy jó házból v a l ó l ü T a T ü &  
felvétetik Gebauer Testvérek bode- 
gájában. Kossuth-utca,

Üzlet-áthelyezés!
Értesítem a mélyen tisz

telt hölgyközönséget, hogy

női kalap-raktáram
Megyeház-tér 17. szám

(Voröámarty-sarok)
emeletre helyeztem át.

Nagy választék hölgy! 
és leányka-kalapokban — 
gyászkalapok a legutóbbi 
m in ták  szerint a legrövi
debb idő alatt készülnek. 

Tisztelettel

Borkovits Berta
divatárusnő.

sasa

AMERIKAI HENGER
GÉPEN e lőál l í tot t  

ELSŐRENDŰ
ü i í l é -p

KILÓJA 
6 KO
RONA. 

Kapható: POLLERMANN
méhészetében, Székesfehérvár 

Pálya utca 28.

Általános Bank és 
Takarékpénztár r. t.

Székesfehérvár, Nádor-uica.

Betéteket elfogad előnyös ka
matozás mellett.

Váltókat leszámítol. 
Értékpapírokat vesz és elad. 
Sorsjegyeket ; csekély foglaló 

befizetése mellett elad s a 
hátralék tetszés szerinti ösz- 

! szegben törleszthető. 
Kisorsolt sorjegyeket és szel*

! vényeket bevált.
Külföldi pénznemeket vesz és 

elad.
Tőzsdei megbízásokat ponto

san teljesít.
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ig) Gyermek-, női- es 
férfi-szandalok. 

Vászoi és börcipök.
© ’
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Divatos női blúzok és 
pongyolák. Komot- 
fiizöK és napernyők.

@
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Szalma-Lés vászonkalapok 
Kováts AntalNagy választékban 

kaphatók

n x

©
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un-, nöi-divat 
ttereskedésétíen.

Nyomta az Egyházmegye Y ’Cr>yvnybmdsT Sztfkáste bf.rvErotf,


	Y:\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0684.jpg
	Y:\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0685.jpg
	Y:\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0686.jpg
	Y:\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0687.jpg

